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JJEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM I'PYIIIbI «ITEMU3AXK>»
B DJYIMYECKHUX MMECHSIX O BOI'AX

Cmambs noceéawjena cucmemamu3ayuu U aHaIu3y 200UYECKUX KOMNO3UMOS, Nep8biM
KOMNOHEHMOM KOMOPbIX AGIAIOMCA €OUHUYbL TeKCUKO-CEMAHMUYECKOU SPYRNbl  «NeU3adCH.
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onpeodenenvl ux Gyuxkyuu. Ocoboe GHUMAHUE YOeNleHO BHYMPeHHel (Qopme aAHATUIUPYEeMbIX
KOMNO3UMO8 U PA3TUYHBIM MEOPUAM UX IMUMOTIO2UIAYUU.

Knwuesvie cnosa: xomnozumvl, IaHOWADMHASL NEeKCUKA, IMUMONO2US, KEHHUHU,
OpesHeucianockutl a3vix, « Cmapuias 300ay.

© 2025 A. D. Kazachkova

COMPOUNDS WITH THE FIRST MEMBER RELATED
TO THE LEXICAL-SEMANTIC GROUP «LANDSCAPE»
IN THE MYTHOLOGICAL EDDIC POEMS

The article addresses the systematization and analysis of the eddic compounds with the
first members relating to the lexical-semantic group «landscapey». The word formation types and
semantic types of the compounds have been considered and their functions have been defined.
Special attention is paid to the inner form of the words and different etymological theories.

Key words: compounds, landscape words, etymology, kennings, Old Icelandic language,
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1. BBenenue. C0BOCIO0KEHHE B TEPMAHCKUX SI3bIKAX M3APEBIIE SBISIETCSA MPOTYKTHBHOM
CIIOBOOOPA30BATEbHOM  MOJAENBI0, KOMIIO3UTHI ~ UIMPOKO  pPacHpOCTpPaHEHbl Kak B
JPEBHETEPMAHCKUX IPO3aMUECKUX NaMITHHKaX, Tak U B no33uu [['yxman, 1963: 109-110].
Hanpumep, B apeBHencnaniackoil «Crapmieii Dne» o4eHb MHOTHE KEHHUHTH — MepHQpasbl
CYILLIECTBUTENIbHBIX OOBIYHOW peud — MPECTaBISAIOT cOOOM CIIOXKHBIE CIOBA, a HE COYETaHUs
IByX cBoOomHOCTOSmMUX jekceM [Ctebmuu-Kamenckmii, 2003]. B cBsi3u ¢ MpOayKTUBHOCTHIO
CIIOBOCJIO)KEHHS H3Y4EHHME KOMIIO3UTOB B JPEBHUX M COBPEMEHHBIX TI'E€PMAHCKUX S3BIKAX
ABJISIETCS.  AKTYaJbHOM  TEMOW  JIMHTBUCTMYECKMX  MCCIENOBaHMW. IIHTEpecHBIM H
NEPCIEKTUBHBIM TPEACTABISAETCS U3YUYEHUE SIJAUYECKUX KOMIO3UTOB, OOBEIMHEHHBIX OOIIeH
TEMaTUKOW W/WIIM UMeIomux oOmmii kommoneHt. B 2017 1. mpu yHuBepcutere Ociio Obuta
3alllMIIeHa MAarucTepckas AUCCepTalus, IOCBSIIEHHas Tyne KapiaukoB B «lIpopumanun
BENBBBDY. Paccyknas o 3HaU€HUU MEPEUYMCIEHHBIX B 3TOM IIEPEYHE HMEH-KOMIIO3UTOB CO
CTHIOPHOI 3TUMOJIOTHEH, aBTOp padOThI PETYNISPHO MPUBOIUT M aHAIUZUPYET CIOKHBIC CIIOBA C

MIPEANOIOKUTEIILHO TEMH ke KommoHeHTamu [Scheuer, 2017]. OTeuecTBeHHBIN UCCIIEIOBATEIb
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T. B. TomopoBa, m3ydass 3MUYeCKOe O0O3HAUCHUE W TMEPCOHU(UKAIMIO 3arpoOHOTO MHpa B
«Crapieit Dnne» hel, ynenser ocoboe BHUMaHHE KOMIIO3UTaM, B COCTaB KOTOPBIX 3TO CIOBO
BXOJIUT B Ka4eCTBE MEPBOrO HIJIM BTOPOTO KOMIIOHEHTa, B MHU(OJIOTUYECKUX U TePOMUCCKHX
necHsx [Tomopona, 2022].

B Hacrosmieii cratbe moapoOHO paccMaTpUBaOTCS IPEBHEHCIAHICKHE KOMIIO3UTHI, IEPBHIM
DIIEMEHTOM KOTOPBIX SIBIISIIOTCSL CJIOBA, OTHOCSIIHMECS K JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW Tpyrie
(manee — JICT') «meiizax». [Toncku Takux KOMITO3UTOB MPOBOAMIMCEH B TIECHSIX 0 Oorax «Craprieit
Onnel» B u3laHuu «OQpauyeckue necHu: Jma ComyHaa» noja peaakuued ['romHu IZoyHCCOHa
[Guodni Jonsson, 1949]. Bcero Obu10 BBIIENEHO ABEHAANATH JIBYYICHHBIX KOMITO3UTOB, BCE OHH
MPE/ICTABISIOT cO00 00pa30BaHUs 10 TUITY «CYIIECTBUTEIBHOE + CYIIECTBUTENbHOEY. IMEHHO ATa
MOJIETIb SIBJSUTACH IICHTPATLHON B 00J1aCTH UMEHHOTO clioBociokeHus [['yxman, 1963: 114].

JIpeBHEUCIaHICKUE KOMIIO3UTBI C TOYKU 3peHHUsT (POPMBI MOXKHO Pa3feIUTh Ha TPU OCHOBHBIX
TUMA B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KaKOM BHJ€ BBICTYMAET UX NEPBBIH KOMIIOHEHT: 1. KOMIIO3UTHI,
NEePBBIA KOMIIOHEHT KOTOPBIX — YKHCTasi OCHOBA 0€3 Majie)KHOr0 OKOHYAHUS; 2. KOMITO3UTHI, IEPBBIN
KOMIIOHEHT KOTOPBIX — MajexHas Gopma, 00bIYHO (opMa pOAUTEIBHOIO Majexa; 3. KOMIO3HUTEI,
MEPBBIi KOMITOHEHT KOTOPBIX MPUCOEAUHSECTCS C TOMOIIBI0 COCAMHUTEIHHOTO JJIEMEHTa, He
SIBIIIOIIETOCS ManeXHbIM okoHuanueM [Haraldur Bernhardsson, 2016: 236]. W3 nBeHamumaru
KOMITO3UTOB, KOTOpble OyIyT PacCMOTPEHbI HMXKE, NECATh OTHOCSTCA K IEpPBOMY THILY, OIWH
WLTIOCTPUPYET BTOPOH THTI, (POPMATTBHBIN COCTaB €IIe OJTHOTO KOMITO3UTa MOXKET OBITh pACCMOTPEH
MO-Pa3HOMY B 3aBUCHMOCTU OT TOTO, KaK TOJKYETCs MEPBbIi KOMIIOHEHT, O 4eM OyJeT moapoOHO
paccka3aHo B COOTBETCTBYIOIIEH YacTH 3TOM PabOTHI.

pyras knaccudukanys APEeBHEUCIAHICKUX KOMIIO3UTOB OCHOBaHa Ha pa3/IeJIeHUH WX Ha
TPU CEMaHTHUYECKH PA3IMYHBIX TUIIA: ONPEACTUTEIbHBIC, YK30IEHTPUICCKUE U KOMYJISTHBHBIC
[Tam xke: 236-237]. IlocnenHuid TwIl, HA3bIBAEMBIM TakKe IPEBHEUHIUUCKUM TEPMUHOM
dvandva, TIONHOCTBIO OTCYTCTBYET B JAPEBHEUCIAHICKOM B 00JacTH CyIIECTBUTEIHHOIO
[['yxman, 1963: 113]. OnpeaenurenbHble KOMIIO3UTHI (Ip.-MH. tatpurusa), B KOTOPBIX TEPBBINA
KOMIIOHEHT OIpeneisieT U MOAU(DUIMPYET BTOPOH, COCTABISAIOT aOCONIOTHOE OOJBITMHCTBO
CIIOXHBIX CJIOB, pacCMAaTPUMBAaEMbIX B JaHHOW cTaThe. TakoB, Hampumep, KOMIO3UT bergbiii
“KUTENb cKall’ (U3 berg ‘ckana’, ‘KaMEHHUCTas BO3BBIIICHHOCTD , ‘BallyH’ | bui “xutens’). Jlumib
OJIMH W3 3TUX JIBEHAJIaTH KOMIIO3UTOB — WM Kapiuka Aurvangr (OyKBaJbHO ‘TIMHSHOE /
WINCTOE / KAMEHUCTOE T0JIe’) — IPU TOJIKOBAHUM ‘TTPOUCXOMSALINNA U3 TIIMHIHBIX TOJIEH’ MOKHO

OTHECTHU KO BTOPOMY THIY (Ip.-UHI. bahuvrihi).
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2. PesyabTaTel ucciaenoBanusa. B necHe «lIpopunanue BENBBBI» BBIACIAIOTCS TPHU
KOMIIO3UTa C MEpBbIM KoMmMmoHeHToM — eaununedl JICIT «meizaxk», a MUMEHHO JBa UMEHU
COOCTBEHHBIX U3 TYJIbI KapIUKOB — Aurvangr u Haugspori — v keHHuHr moldpinur.

[TepBbIii KOMITOHEHT CJIOXHOTO cjoBa Aurvangr B ctpode 13 wuccnegoBarenu
paccMaTpuBalOT Kak CYyIIECTBUTEIbHOE MY)KCKOIO poJa aurr ‘BlaKkHas IVIMHA, CYyINech, W,
rpaBuii’ B (hopMe YUCTON OCHOBBI. BTOPBIM 3J€MEHTOM 3TOTO KOMITO3UTA, BEPOSITHO, SBISETCS
CYILLIECTBUTENILHOE MYKCKOTO pojJia vangr ‘moie’, BCTpeyarolieecss B COCTaBe psijia TOMOHUMOB,
Hanpumep, Mudoornyeckoro xxuiuia Topa Priidvangr, Ha3BaHHOTO B YecTh €ro nouepu Tpya.
Bo3moxkno, umsa Aurvangr ‘TIWHSAHOE / MIUCTOE / KAMEHUCTOE Tojie’ YKa3bIBaeT Ha MECTO
oOutanus kapnukoB. B wactHoctH, M. JIMHH TONKyeT 3TO WUMS Kak ‘TIPOUCXOIAIIMNA U3
rmHSHBIX mojied’ [Lind, 2007: 256]. I'muasHbIe (WM WIKCTBIE WM KaMEHUCTBIE) TOJIS
YIOMUHAIOTCA B (opMe pOIUTENBHOIO TMajJeka MHOXKECTBEHHOro uyucia B crpode 14
B CJIOBOCOUYETAHUU Aurvanga sjot, 9T0 MOKHO UCTOJIKOBAThH KaK “SKMWJIMIIE TIMHSHBIX / MIUCTHIX /
KaMEeHHCTHIX mosieil’. HauanbHast popma Ha3BaHHS 3TOM MECTHOCTH B CIIOBAPSAX CKaHIMHABCKOU
mudomoruu npuBoauTcs B Buae Aurvangar [Orchard, 1997: 11; Lind, 2007: 23].

Y. H. 'yna npennonaraer, uto B ctpode 13 mMsa Kapivka HAmMCaHO HEMPaBUIBLHO M
BTOPBIM 3JIEMEHTOM 3TOT'O KOMITO3UTA JOJIKHO OBITH CIIOBO vargr ‘BOJK’, ‘U3roi (0OBSIBICHHBIN
BHE 3akoHa)’. MMs Kapiuka uccienoBaTellb TOJKYET KaK ‘TpPaBUMHBIM WM3rof’, T. €. W3IOW,
MoXopoHeHHbIN B rpaBuu [Gould, 1929: 942, 960].

Nwms kapauka Haugspori B ctpode 15 «IIpopunianus BETBEBED UMEET B KQ4e€CTBE MEPBOTO
KOMITOHEHTa OCHOBY CYIIECTBUTEIBLHOI'O MY>KCKOTO pofa haugr ‘Ky4a, KypraH, HaBO3Has Kyya’.
Y. H. I'yna cBsi3pIBa€T BTOPOMl KOMIIOHEHT MMEHHU C CYLIECTBUTEIBHBIM CPEIHEr0o poaa Spor
‘cnen’. Ilpm Takoit mHTEepripeTanuu Haugspori — CylmeCTBUTEILHOE MYXKCKOTO pojia ciaadoro
CKJIOHEHHS, O3Havaromee ‘xoasauuii mo kyprany’ [Gould, 1929: 957, 960].

B crpode 60 «lIpopunanus BETBBBED BCTpEYAeTCs] KOMIO3UT moldpinur, mepBBIM
3JIEMEHTOM KOTOPOTO SIBIISICTCA CYIIECTBUTEIBHOE KEHCKOTO poja mold ‘3emist’ B BUZE YUCTOU
ocHoBHI. [To manubM croBapst P. Kimmcou u I'. Burdyccona ynorpebnenue cioBa moldpinur
3a(UKCHUPOBAHO TOJBKO B ATOM mecHu «Crapmei Daaen» [Cleasby, Vigfusson, 1874]. Jlekcema
BCTpevaeTcsi Takxke B pykonucu «IIpopunanus BEnsBel» B «Kuure Xaykay, Toxe B crpoge 60,
HO ¢ yaBoeHHBIM l: molldpinur [Finnur Jonsson, Eirikur Jonsson, 1892-1896]. OtaenpHO
CTOSIIIIeE CYIIECTBUTENbHOE mold B cTpode 2 3Toit pykonmucu Takxke uMmeeT Bua molld. B obenx
BEpCUSAX TMECHHM, Kak BUAHO 1o QopMme corinacoBaHHoro c¢ moldpinur (molldpinur)
npuiIaraTeabHoTo mattkan (matkan) ‘MOTY4YHiA’, 3TO CIIOXKHOE CYIIECTBUTEIIBHOE YIIOTpeOsieTcs

B (opMe BHHHUTEIBHOTO Majeka eauHcTBeHHOro uucia. T. B. TomopoBa mpuuuciser cioBo
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moldpinur ¥ ramakcam, T.e€. €IUHUYHBIM cJoBoynoTpebnmenusm [Tomoposa, 2020: 70].
HccnenoBatens TOJKYET 3TOT KOMIIO3UT KaK CHHOHMM MHPOBOTO 3Mesl ‘3€MJIM BepéBKa’:
«IJta MudosoremMa CoACPKUT AJUTIO3UI0 Ha KOHCTPYKTHUBHYIO POJb MHPOBOTO 3Mesl B Ipoliecce
KOCMOTeHe3a KakK Jep)KaTessl CYIIM, OKpY’Kalolero e€ u oOpasylollero CBOUM TEJIOM KapKac
Muposnanus» [tam xe: 73]. TomkoBamue moldpinur Kak CHHOHMMA EpMyHraHja sBisieTcs
HanOoJyiee TOMYJSIPHOM TOYKOW 3pEHHUs, KOTOPOW TPUICPKUBAIOTCS B TOM YHCIIE
M. U. Crebnun-Kamenckuii [Creonuu-Kamenckuii, 1975: 669], I'. T. 3oiira [Zoéga, 1910],
3. Ilerrur [Pettit, 2023: 71]. B cnoBape P. Knucou u I'. Burdyccona, oHako, BbICKa3bIBaeTCs U
aTbTEPHATHBHOE MHEHHUE, COTJIACHO KOTOPOMY moldpinur 3ameHsIeT Ha3BaHUE MHPOBOTO JIpEBa
Urrapacunsi, MOCKOJIbKY BTOPOM 3neMeHT pinurr obo3HadaeT ‘xBoiiHoe nepeBo’ [Cleasby,
Vigfusson, 1874] (cp. coBpemeHHOEe UCHaHACKOe pinur ‘mmxta’). CIOBO pinurr mepedancieHo
cpeau XeWTu JnepeBbeB B «JIOTMONMHUTENBHBIX Tyjlax» Hapsjay C Ha3BaHUSIMHU JIEPEBBHEB
pazmuuHbIX apyrux mopon [Finnur Jonsson, 1912-1915]. Ilpu TonkKoBaHWM KOMIIO3UTA
moldpinur xak ‘3eMHOTO JpeBa’ achl BCTpeUaroTCs Ha moJie MaaBémib mociae HOBOTO POXKICHUS
MHpa, 4TOObI 0OCYJIUTh MHUPOBOE JPEBO, a HE MUPOBOro 3Mes. [logoOHOe 0003HAUYCHUE sceHs
Urrapacunss Ha3BaHUEM JepeBa M3 JAPYroro ceMmeicrBa — He €IUHUYHOE SBJICHHE B
«IIpopunianuu BENBBEY. Tak, B ctpode 20 Urrapacuias 3aMeHEH APYTrUM XEHTH, HA3BaHHOM B
«Tynax», — pollr “xBoitHOe 1epeBO (OCOOCHHO O MOJIO/IOH MUXTE)’.

CymiecTBUTENBHOE aurr TaKXKe SIBISIETCS MEPBbIM KOMIIOHEHTOM MMEHH MEpCOHaXa JPYToi
smmuieckoil mecHu, «Peuerr Badrpymaumpa». Ayprensmupom (Aurgelmir) 30ByT BelMKaHa,
IPEIOIIOKHUTENBHO 0TOXAecTBIsIeMoro ¢ mupom. mst Aurgelmir ynoMuHaeTcsi B IECHU IBAXKIbI,
B cTpodax 29 u 30. . ne ®puc BO3BOAUT BTOPO KOMITOHEHT KOMITO3UTA K JAPEBHEHCIAHICKOMY
CYIIECTBUTEIILHOMY MYKCKOTO pomaa galmr [Vries, 1977: 20]. CormacHo cnoapto P. Kimcou n
I'. Bur¢pyccona, oHO MCHONb3yeTcs TOJIBKO KaK KOMIIOHEHT COCTAaBHBIX TOIIOHMMOB, HAarlpuMmep, B
Ha3BaHUU T0Oepexbsi Galmarstrond, TPeANoNoOKUTEIbHO HAa3BaHHOTO TaK M3-32 XapaKTEPHOTO
mryma Oyuryromux BojiH [Cleasby, Vigfusson, 1874]. KomnonenT gelmir, Takum 00pa3oM, MOKET
OBbITh MHTEPIPETUPOBAH KAK CYILECTBUTEIHLHOE MY)KCKOIO pOja, OOpa3oBaHHOE IPU TTOMOIIH
cy(duxca -ia ot galmr v 03HavaroIIee ‘PHIYAIINI; TOT, KTO PHIYUT .

B crpodax 29 u 35 «Peueit BapTpynnupa» ynoMuHaeTcs Takxke BelukaH Bergelmir, BHyK
Ayprenbmupa, €IMHCTBEHHBIH, HE CUMTAas €ro JKEHbI, BBIIMBIIMKA mocie yOuiictBa Mmupa
WHEUCTBIM BEJNHMKaH, OT KOTOpOro mpou3onuim Bce apyrue €Erynel [Lind, 2007: 27].
Wwms Bergelmir, cornacHO OIHOW W3 BEpCHil, UMEET B KadyeCTBE MEPBOTO KOMIIOHEHTa CJIOBO
berg ‘ckama’, ‘kaMeHHCTasi BO3BBIIICHHOCTh , ‘BaTyH’ B ()OpME UYMCTON OCHOBBI U O3HAYAET ‘TOT,
KTO PBIYMT B CKalax’ . ITa BepcUs MPEACTABIAETCS OY€Hb YOeIUTEIbHON, TOCKOJIbKY BEIHKAHBI,

COTJIaCHO MH(bOJ'IOFH‘-IGCKHM NpCACTABJICHUAM, KHUBYT B TOM YHCJIC B TOPHBIX MCCTHOCTAX
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[Holtsmark, 1970: 75]. CymectButenbHoe berg BBICTYHaeT B pPOJIM HEPBOTO KOMIIOHEHTa
Ha3BaHUs OJIHOTO W3 BHUIOB JTUX CYIIECTB — bergrisar ‘ropHbie Benukanbl’. 1. me ®puc
MPOBOAMT CJIOBOpA3esl MHaue, BBIACISIS B KAauecTBE IMEPBOM OCHOBBI KOPEHb ber-, TO €CThb
UCKOHHBIH  KOpPEHb  CYIIECTBUTEIILHOTO  MYXXCKoro poma  bjorn  ‘menBens’  0e3
pacipoCTpaHUBIIETOCS HA BCIO Mapagurmy cyhdukcaibHOTo -7, U MpeasiaraeT HHTEPIPETaLnIo
UMEHU ° phlYamuii kak measeas’ [Vries, 1977: 33].

B crpode 18 «Peueit ['pumHHUpay ynmoMmuHaeTcs CyIIecTBO, HaszbiBaeMoe Scehrimnir. Ero
BapuT B OnbaxpuMmHupe (Eldhrimnir) vekto mo umeHu AHAXpuMHUD (Andhrimnir). CHOppu
Crypnycon B «Bunenuu I'tonsBu» nuiet, uto Sehrimnir — 3T0 BENpb, KOTOPOTO KaXKAbIH ICHb
BapUT SHHXEPHUAM MOBap AHIXPUMHHUD B KOTJIE DJIbAXPUMHHUP, a K BEUepy ATOT BENPh «CHOBA
nen» [Crebnun-Kamenckuii, 1970: 58]. Bce Tpu BBIIEYyNOMSHYTBHIX KOMITIO3UTAa UMEIOT OOITUIA
BTOPOM 3JIEMEHT, BOCXOISAIINI K CYIIECTBUTEILHOMY CPEAHEro poaa hrim ‘caxa’. OnHako, ecnu
UMs TIOBapa M Ha3BaHHE KOTJIa TPAKTYIOTCS HCCIIENOBATENsIMU BEChbMa OJHO3HAYHO (‘HEKTO C
caxell Ha Juue’ M ‘3aKONTUBLIMICS OT OTHS COOTBETCTBEHHO), TO MMS 3BEpsl HE MOIYYHIIO
OJTHO3HAYHOTO OOBsICHEHUs. [lepBbIM 53JIEMEHTOM 3TOr0 KOMIIO3UTa IPEANOJIOKUTEIHEHO
ABIISIETCSl CYIIECTBUTEIHLHOE MYXKCKOTO poja Ser ‘Mope’, 4TO, OJHAKO, IJIOXO COYETaeTcs ¢
oOpazom Bemps. Opuapa TOJKyeT HUMS Kak ‘HCIAayKaHHBIM cakell MOpCKOM 3Bephb’
[Orchard, 1997: 136]. . JlIuamoy mpenmoaraer, 9To KOMIIO3UT MOKET O3HAadaTh ‘MOPCKOE,
BBIITAYKAHHOE Ca)KeW [CylIeCTBO]’, a TakyKe€ YIMOMHUHAET O MOMbITKaX HMCCIENI0BaTEeNeH CBA3aTh
HEPBBI AJIEMEHT C KHUIISTYCHHEM, KOTOpOMY MojaBepraioch kuBoTtHoe [Lindow, 2002: 264].
P. 3umek BbIIBUTAET MPEAIONIOXKEHNE, YTO TIEPBBIA dJIEMEHT UMEHU Scehrimnir BOCXOIUT HE K
CIIOBY Scer, a K CYHIECTBUTEILHOMY MY>KCKOTO poja seydir ‘odar Ajsi MPUTOTOBJICHUS MUIIH’
[Simek, 1984: 336]. Ci0Bo seydir ymoOMUHAETCS CPEIU XEUTH OTHSA B «JlOTIOIHUTENBHBIX TYJIaX)
[Finnur Jonsson, 1912-1915].

B crpode 35 «Iloesnku CkupHUpPa» HCIOIB3YETCs CIIOBO vidarrcetr, 00aaaomee sSCHOM
BHYTpeHHEH (popMoil u o3Hauaromiee ‘KOopHHU jaepeBa’. [1epBblil KOMIIOHEHT — CYIIECTBUTENBLHOE
MY>KCKOTO poja vidr ‘nepeBo’, ‘nmec’, ‘ApeBecMHa’ — MPUCOCAUHSIETCS B (HOpME POIUTEITHHOTO
NaJ1e’Ka K CYIECTBUTEILHOMY KEHCKOT0 po/ia KOPHEBOI'O CKJIOHEHHUSI 70t ‘KOPEHB .

B «Ilecau o Xtomupe» BBIIEISIOTCS MATH KOMIIO3UTOB, MEPBBIM KOMIOHEHTOM KOTOPBIX
spisiercs enuania JII'C «neizax»: bergbui, l6gvellir, [6gfakr, brimsvin n holtrio.

Komnosur bergbui “xutens ckain’, KOTOPbIM B NMECHU Ha3BaH BEJIMKAaH OTHpP, COCTOUT U3
CYIIECTBUTEIBHOTO CPEIHEr0 poja berg ‘ckana’, ‘KaMEHHUCTas BO3BBINIEHHOCThH , ‘BaIyH B
(dbopMe YUCTOM OCHOBBI M CYIIIECTBUTEILHOIO MY)KCKOTO poaa bui “xutens’, ‘cocen’. B mepBom

3HAYeHUU buii UCTIONB3YETCS TOIBKO B KOMITO3UTAX.
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Cpa3y aBa komno3urta B «llecHu o Xwomupe» UMEIOT B Ka4eCTBE MEPBOTO KOMIIOHEHTA
CYIIECTBUTEIILHOE MYXKCKOTO pona [ogr ‘mope’, ‘Boja’, “)KHIKOCTh , KOTOPOE B 000MX CITydasix
BXOJIMT B COCTaB CJIOXHOTO CJIOBa B (hopMe YMCTOM OCHOBBL. B xommosute logvellir B ctpode 6
Ha TEpBBIA TUIAaH BBICTYMAET 3HaueHue logr ‘Boma’, ‘xuakocts’. CioBo logvellir, BTOpbIM
KOMITOHEHTOM KOTOPOTO SIBJISIETCS CYIIECTBUTEIBHOE MYXKCKOTo pona vellir ‘koten’, 03Ha4yaeT
‘KoTen ISl BOJBI / KUAKOCTH , uTo B mepeBoae A. M. KopcyHna Mactepcku mepenaHo CIOBOM
‘BnaroBapurens’ [KopcyH, 1975: 224].

B xommnosute logfakr B ctpode 27 KOMIOHEHT /Ggr uMeeT 3HaueHHe ‘Mope’. BropbiM
3JIEMEHTOM 3TOTO CJIOKHOTO CJIOBA SBIISETCS CYIIECTBUTEIBHOE MYKCKOTO poja fakr ‘nomansp,
KJIs19a’, KOTOPOE YIIOMHHAETCS B «JlOMOTHUTENBHBIX TyJax» cpeau XeiWTH koHs [Finnur Jonsson,
1912-1915]. Takum obpaszom, /Ggfdkr GykBanbHO O3HAYaeT ‘MOpCKas JIOIAAb , ‘“MOPCKOM KOHb .
CnoBaps P. Knmncou u I'. Burdyccona dukcupyer ynorpedieHre 3TOr0 KOMIIO3UTa TOJBKO B
«Ilecan o Xrommpe» [Cleasby, Vigfusson, 1874], Ho obOo3HaueHue KopaOist Kak KOHS —
MOMYJISIPHBIM 00pa3 B ApPEBHEUCIAHJICKOW MO33UH, Cp., HApUMEp, KEHHUHTHW KOpalis u3
«Mmammeit Dane baru fakr ‘koub BonHbL, Geitis marr “xepeden ['eiitu (MOpckoro KoHyHra)’
[Guoni Jonsson, 1935] unu seglmarr ‘mapycusbiii xepeben’ B «Peuax Curpapusb»y [Gudni
Jonsson, 1949].

WHuTepecHo, 4yTO B OTJIMYHME OT APYTruX BHIOPAHHBIX JUIsl aHAINW3a KOMIIO3UTOB, [ogvellir u
l6gfakr He BCTYMaOT B aJUTMTEPAINIO: TIEPBBI KOMIOHEHT 000MX CYIIECTBUTEIBHBIX SIBISICTCS
BTOPbIM HECYIIMM METPHUYECKOE YJapeHHE CIIOrOM YETHOM CTPOKH, KOTOpbI HHUKOTAAa HE
aimurepupyet [Crebnun-Kamenckuit, 2003].

B crpode 27 ucnonb3oBaH emie OAWH KOMIIO3HUT, TIEPBBIM 3JIEMEHTOM KOTOPOTO SIBIISIETCS
CJIOBO, CBsi3aHHOE ¢ MopeM — brimsvin. CornacHo crioBapto I'. T. 3oiira, 310 CIOKHOE CJIOBO TOXKE
CIYXHT TOITUYECKMM o00OO03HaueHueM KopaOins. IlepBbIM KOMIOHEHTOM KOMIO3UTa brimsvin
SIBJISIETCS CYIIECTBUTEILHOE CpPENHEro pona brim ‘mpuboii’, ‘mope (moatusm)’. B kauectBe ero
BTOPOT0 KOMITOHEHTA BBICTYMAET CYIIECTBUTEILHOE CpeHero poaa svin ‘cBuHbs . M. W. CteOnun-
Kamenckuii, B «Dmmuueckod TMOI3UW»  HA3BIBAOIIMKA  brimsvin  KEHHUHTOM  KOpaOJis
[Crebmun-Kamenckuii, 2003], B mpumeuanusx k «llechn o Xiomupe» NHIIET, YTO JaHHBII
KOMITO3UT 0003Ha4aeT B 3ol cTpode kutoB [Credmun-Kamenckuit, 1975: 679]. 3. [lertut Tonmkyer
3TO CJIOBO JIBOSIKO: KaK IMO3TUYCCKUI CHHOHHMM JIOAKHU Mk kuta [Pettit, 2023: 280].

B crpode 27 wucnomp3yercs eme OAUH KOMIIO3UT, IEPBBIH KOMIIOHEHT KOTOPOTO
otHocutcss k JICI «meiizaxx» — 3T0 cnoBo holtrid, xoropoe B cioBapsx P.Kmucou u
I'. Burdyccona u I'. T. 3oiira nepeBoautcs kak ‘necuctsiii xpeder’ [Cleasby, Vigfusson, 1874;
Zoéga, 1910]. B xauecTBe 1epBOro KOMIOHEHTA 3TOr0 KOMIIO3UTA BBICTYAET CyIIECTBUTEIHHOE

cpenHero poja holt ‘nec’, ‘HEpOBHBINH KaMEHHUCTHIN X0JIM WM TpebeHb’. BTOphIM KOMIIOHEHTOM
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SIBJISIETCS CYIIECTBUTENIBHOE CPEIHErO poJia 7id ‘eCTHULA, BeyIlasi HaBepX , ‘OTPE30K JA0pOoru’.
OTOT KOMIIO3UT YIOTPEONIIeTCs B COYETAHHHM C CYIIECTBUTENIBHBIM MYXCKOTO ponaa hverr
‘KoTelr’, ‘reiizep’, ¢ KOTOPhIM OHU BCTYMAIOT B aJutuTepaiuio. To ectb Top moTamniuia cBOK HOIILY
‘gepe3 koren jecuctoro xpedra’. I'. T. 3oiira ykaspIiBaer, 4To cioBocoueTanue holtrida hver
ob6o3nauvaet nemepy [Zoéga, 1910]. D. IlerTut cunutaer 3TOT GparMeHT UTPOH CIIOB, MMOCKOJIBKY
MOTHUB KOTJIa poxoauT uyepe3 Bcio «IlecHp o Xiomupe» [Pettit, 2023: 280].

3. BeiBoabl. B nmaHHOW cTaThe OBLTM MPOAHATU3UPOBAHBI JIBEHAIATh KOMIIO3UTOB C
nepBbIM KoMiioHeHTOM — eauHuIei JICIT «mei3axy, HaliIeHHbIC B TISTH Pa3HbIX MECHIX O Oorax
«Crapieit Daab1».

Bce »5TH KOMIO3UTBHI MPENCTaBISAIOT CcOO0OM JByWIEHHble 00pa3oBaHUA U3 JABYX
CYILLIECTBUTENIbHBIX, B MOJABJISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB MEpPBbI KOMIIOHEHT BXOIUT B
COCTaB CIJIO)KHOTO cJOBa B (hopMe 4YMCTOW OCHOBBL. Bce paccMOTpeHHBIE KOMIIO3MTHI, 32
UCKJTIOYCHHEM UMEHU Aurvangr, OTHOCSTCS K THILY ONpPEAETUTENIbHbIX.

B crarbe Taxke ObLT JaH MOAPOOHBI 0030p OCHOBHBIX 3TUMOJIOTHM ATHUX CJIOXHBIX CIIOB
[0 Pa3JINYHBIM UCTOYHUKAM, COTIPOBOXKIAIOIIUNCS KPATKUM MOP(HOIOTHIECKUM KOMMEHTapUEM.
Cpean paccMOTPEHHBIX KOMIIO3UTOB C TOUYKH 3pEHUS UX (PYHKIMH MOXKHO BBIICTUTH [BE
TPYNIBL JIMYHBIC UMEHA M KeHHUHTHU. [104TH MONOBHMHA, a UIMEHHO ISITh U3 3THUX JBEHAIIATH
CJIOKHBIX CIJIOB, TPEJICTAaBIISAIOT CO0OW KMMEHa COOCTBEHHBIC, KOTOpPHIE HOCAT MH(pUYECKHE
MEePCOHAXKU «IDAAb». ITO MUMEHA KapiaukoB Aurvangr u Haugspori, BenukaHoB Aurgelmir n
Bergelmir, Bempst WM XK€ KaKOTO-TO JPYroro ChbeAOOHOTO >KMBOTO CyluecTBa Scehrimnir.
Tpu xomnosuta — moldpinur, l6gfakr v brimsvin — SBASIOTCS KEHHHUHTaMH, TIPA 3TOM JIHIIb B
cinyuae ¢ logfdkr cymecTByeT TOJHBI KOHCEHCYC OTHOCHTEIBHO TOTO, KEHHUHTOM 4YEro 3TO
CJIO’KHOE CJIOBO SIBIISICTCH.

BayTpenHssist hopMa HEKOTOPBIX KOMITO3UTOB CIIOpHA. TakoBbl ciioBa moldpinur, Bergelmir u
Scehrimnir. Hamucanue wMeHn Kapnuka Aurvangr (WM Aurvargr) TakkKe BBI3BIBACT Y
uccienoBareneid cropsl. B TO jke BpeMsi cpeau BBIIEICHHBIX KOMIIO3UTOB €CTh M CIIOBA C
MIPO3pavyHON MOTHBHUPOBKOU: vidarreetr, bergbui, logvellir, logfakr w holtrid, XoTs uHTEpIpETAINAS

AUIMTEPUPYIOLLETO CIOBOCOUCTAHUS holtrida hver BbI3BIBAET y UCCIIENOBATENCH Pa3HOTIIACHSI.
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